Prepared by

Cargogate Munich Airport GmbH

MANIFEST
" ICAO ANNEX 9 APPENDIX 3

FLIGHT NO. :PC 1024 3JUN2025 19:20 ' PAGE: 1/1

AIRCRAFT REG. NO. : TCRDC

POINT OF LADING : MUC POINT OF UNLADING: SAW
CARRIER : Pegasus ' security checked
AWB PCSITTL NATURE OF GOODS WGT/KG ORIG. DEST CI SPLs REMARKS

AWB: 62452223323
BULK /1  HUMAN REMAINS 121,0 MUC SAW X HUM, SPX

TOTAL AWB 1 121,0

AWB: 62452250343 :
BULK 171 HUMAN REMAINS 131,0 MUC SAW X HUM, SPX

TOTAL AWB -1 131,0
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624

MU 52250343

624 - 52250343

28U GMBH

50823 KOLN
GERMANY

Shipper's Name and Address

Shipper's Account Number

Not Negotiable
Air Waybill

SUBBELRATHER STRASSE 17

MERKEZ SAR KOY
-HAMDI SERBES-
PH: 05417984757
00000 TEKIRDAG
TURKEY

Consignee's Name and Address
TDV ADRES TESLIM

Issued by PEGASUS Hava Taslaclligi A.S.
Asropark- Osmanii Bulvarl No:11
Kurtkoy 34912Pendlk-Istanbul Turklye

Copies 1, 2 and 3 of this Air Waytbill are originals and have the same validity

required.

It is agreed that the goods described herein are accepted in apparent good order and
condition {except as noted) for carriage SUBJECT TO THE CONDITIONS OF CONTRACT
ON THE REVERSE HEREOF. ALL GOODS MAY BE CARRIED BY ANY OTHER MEANS
INCLUDING ROAD OR ANY OTHER CARRIER UNLESS SPECIFIC CONTRARY
INSTRUCTIONS ARE GIVEN HEREON BY THE SHIPPER, AND SHIPPER AGREES THAT
THE SHIPMENT MAY BE CARRIED VIA INTERMEDIATE STOPPING PLACES WHICH THE
CARRIER DEEMS APPROPRIATE. THE SHIPPER'S ATTENTION IS DRAWN TO THE
NOTICE CONCERNING CARRIER'S LIMITATION OF LIABILITY. Shipper may increase such
timitation of fiability by declaring a higher value for carriage and paying a supplemental charge if

{m Holsenfeld 25
40721 Hilden

Issuing Carrier's Agent Name and City
Rhenus Frelght Logistics GmbH&Co.KG

Acgounting Information

Handling Information

Agent's IATA Code Account No.
23-4-7086/4012
Airport of Depatture (Addr. of First Carrier) and Requested Routing
MUNICH .
To By First Carrier \-Reuling and Destination __~" To Qhec'ou Declared Value for Carriage | Declared Value for Customs
SAW |PC NVD NCV
- — . crance, curanc r
Airport of Destination xsontnsaih e conons ol gt Aot s s e
SABIMA GOKCEN AIRP in bax marked "Amount of tasurarice’.

" Valuation Charge

ONE COFFIN MARKS ADDRESS / LABEL / DOCUMENTS Not Secured
HS CODE:99180000
| scl STATUS : X
Sic:;.czfs Gross Rate Class Chargeatle Total Nature and Quantity of Goods
RCP Weight ,;an:?\l;y ' Weight V {incl. Dimensions or Volume)
1 131.0 131, 520,00 j=] HUMAN REMAIN OF
HAMDI SERBES-
! (1) 195x85x45 CMS
ECS
HS CODES: 99180000
1 131.0 520. voun
: WINNING
1 STRATERSC
] 7 LA S Py
N Prepaid Weight Charge /’ Collect Other Charges “rU0Z28-07 Hame
520.00 HRC 40.00 e T AA

?rm’./((‘g’] 03 Juni 2025

- *
SPX by

e L PHS

e

Total Gther Charges Due Agenl

_ Total Other Charges Due Carrier

40.00

Shipper certifies that the parliculars on the face hereof are correct and that insofar as any pa}rof Y e EDD
the consignment contains dangerous goods, such part is properly described by name and is in proper
condition for carriage by air according to the applicable Dangerous Goods Regulations.

Rhenus Freight Loglstics GmbH&Co.KG

Signature of Shipper or his Agent

Tota! Prepaid Total Collect
660.00
CurrencyConversion Rates >C Chargesiin Dest. Currenc 03-06-2025 10:19  HILDEN

Florian Schruellkamp

“ Executed on (date) (place) Signature of Issuing Carrier or its Agent
tal C i 624 - 52250343
Florian Schrusfikamp ~ 90111010.037431
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T.C.

Mﬁnih'Bagkonsoloslugu

§ . Say1#%: Tereke /2025 - 282 - 27] | 03.06.2025

g g N .

g {é’g - f’*,
. (3[1 : HAMDI SERBES

CENAZE NAKIL BELGES]
T.C.
YETKILI GUMRUK MUDURLUGUNE

Asagida kimlik ve 6liim tarihi hakkinda gerekli bilgileri verilmis olan vatandagimizin cenazesi yurda
nakledilmektedir. .

Adi ve Soyad: : HAMDI SERBES

Doéum yeri ve tarihi | : HAYRABOLU; 15.11.1945 - 53377588534

Anne adi - Baba Ad : SELIME-AHMET

Olitm tarihi ve yeri * 30.05.2025 - MUNCHEN

Oliim sebebi | : BILINMEYEN

Bulagicr hastahg : VAR ‘(Maske, Eldiven ve Onliik Kullanilmas: Zorunludur)

Cenaze naklini iistlenen firma : ZSU

Gidecegi yer : PEGASUS MUC-IST (TEKIRDAG)

Teslim edilecek kisi : TDV ARACI

Nakil giinii, vasitasi ve * 03.06.2025 - Ugak ile MUC-1ST-arag ile TEKIRDAG
giizergah

NOT : Otopsi yapiimamustir

Iptal edilen U29047500 seri numarah pasaportu teslim aldim.

FIRMA YETKILIS] : Mees L N Loy £,



Bezeichnung-der Betitrde .
Landeshauptstadt Miinchen
Stadtische Friedhéfe :
DamenstiftstraBBe 8
80331 Minchen
Telefon 089/23 199 — 01
Telefax 089/23 199 - 259

1A
HY TEPEMANIAZ

Leichenpass i
nsport permit - Pasaporte para cadaver - Passaporto Mortuario - Lijkepas - Olii, Gecis Belgesi - Miivacki pasos -
: Autorizago de transporte de cadaver - Adeia peragopag cwpoy : e i

rschriften (iber die Einsargung beachtet worden sind, soll die Leiche von

|a_mise en biére ayant été respectées, le corps de - Having been put in-the coffin‘in’ compliance with all the legal regulations
Observadas todas las prescripciones legales sobre el amortajamiento, el cadaver de - Essendo state compiute tutte le prescrizioni
delferetro, la salma di - Wanneer alle wettelijke voorschriften aangaande het kisten zijn nagekomen, dient het lichaam van - Tabutlama
zuata uydlduktan sonra, ceset 'den - Poslije uvaZavanja svih zakonskih propisa o stavijanju u fijes, transportirat ée se mrtvo tijelo - Apds a
das as prescrices legais referente ao amortalhamento, o cadaver de - Exoviac mproer ¢ diadikaaieg ou TmpoBAETToVIal a6 Tov Nopo,

) N .0Wpog T0U

e, ggf- Geburtsname, Vornamen des Verstorbenen

as échéant nom de jeune fille, prénoms du défunt - family name or name at birth,

he d ed - apellido, nombre de nacimiento, nombres del fallecido - cognome,
cognome di nascita, nome del defunto - familienam, evt. meisjesnaam, voornamen van .
olunun soyadi, gerektiginde dogustaki, soyadt, adlari - prezime, svil. rodeno ime, imena Havmd'

apelido, evt. nome de solteira, nome prprio do defunto - emvupo, vEVOg £TT EyypwY ‘

Serbes

le ~who died on - fallecido el - morto il - gestorven op - 6lim tarihi - umrlog/umrle dana - morto a 30:05;2’025
v/Bavoloa Tnv : .

ta-in-en-a-in6limyeri-u-em-egg

-1an {Todesursache
| de (cause du décés). - of {cause of death) - de (causa de la defuncion) - di (causa della morte) - op
. (doodsoorzaak) - §liim nedeni - od (razlog smiti) - de (causa da morte) - a6 (aitia Bavdroy)

y 1)2) :
Freigabe

im Alter von Jahren (wenn moglich genaues Geburtsdatum)

a l'age de ans’ (mentionner si possible la date de naissance exacte) - at the age of years (if possible
please give the exact date of birth) - de afios de edad (si posible, indicar fecha de nac. exacta) - di anni 15.11.1945
(indicare la data di nascita, se possibile) - op de leeftijd van (indien mogelijk precieze geboortedatum) - :
kag yasinda 6ldigli (mimkisise tam olarak dogum tarihi) - u starosti od godina (po moguénosti todan
datum rodenja) - na idade de (indicar aqui, se for possivel, a dala exacla de nascimento) - o¢ nAiia (va
avagepBei n npepopnvia yevwnoewc) :

" Nachdruck, Nachahmung, Kopierén
elektronische Speicherung verboten!

durch (Befdrderungsmittet) -
doit étre transféré (mode de transport) - shall be transported by (means of transport) - debe ser Leichenwagen und Flugzeug
transportado por (medio de transperte) - verrd trasportata tramite (mezzo di trasporto) - door L :
(transportmiddel) - neile naklolundudu - sa prevozno sredstvo - sgra transportado por (meio de g
transporte) - 6a pera@epfei (uEoov pETaopac)

de (lieu de départ) - from (place of dispatch) - de (lugar de despacho) - da (luogo di partenza) - van
(plaats van verzending) - nereden gonderildigi - od (mjesto odasiljanja) - de (lugar de expedicao) - amd
(16106 ERKIVNTEWC) .

von (Absendeort) Miinchen, Ostfriedhof

Uber (Strecke) ) SAW-Istanbul

via (route) - via (state route) - a través de (a trayecto) - via (strada da percorrere) - via (naar traject) -
gonderildigi yol (glizergah) - preko u relacija - via para - diaoyifovrac)

0820

nach (Bestimmungsort) bef6rdert werden. R .
a (lieu de destination) - to (point of destination) - lugar de destino - luogo di destinazione - plaats van Turkei Tekirdag
bestemming -getransporteerd te worden - gidecegi yer - odrediste - lugar de destino final - ei¢ (akpIBA
TOTI0 TTpoOpPITHOU)

Da diese Leichenbeférderung genehmigt ist, werden alle Behorden der Lander, auf deren Gebiet der Transport stattfinden soll,

gebeten, ihn frei und ungehindert passieren zu lassen. : :

Etant donné que le transfert du corps est autorisé, toutes les autorités des pays sur le teritoire desquels le transport circulera sont priées de le laisser se déplacer,
librement et de ne pas entraver sa circulation. - Permission has been granted for the transport of this corpse. All authorities:in the countries/states through which the
remains are to be transported are, therefore, requested lo allow it to pass freely and unhindered. - Dado-que este transporte.de cadaver esta autorizado, se ruega a las
autoridades de los paises por donde deba pasar el transporte dejarlo pasar libremente y sin impedimentos. - Trattandosi di-un trasporto di salma autorizzato, tutte le
autorita die paesi di transito sono pregate di farlo passare liberamente e senza alcun impedimento. - Aangezien dit liktransport wird goedgekeurd, wordt aan alle
instanties der landen, op wier gebied het transport dient te geschieden, verzocht, ditvrijelijk en ongehinderd te laten passeren. - Cesedin nakline miisaade olundugundan,
nakliyatin yapildigt tikelerin resmi makamiarindan, cenazeyi serbest olarak ve engellemeksizin gegirtme hususu rica olunmktadir. - Kako je transport mrtvog tijela
odobren, umoljavaju se svi organi vlasti zemalja, preko ¢ijeg ¢e se podrucja vrsiti transport, da ga se pusti slobodno i nesmetano prodi. - Tratando-se no caso do presente
transporte de um transporte de cadaver autorizado, roga-se a todas as entidades oficiais dos paises por cujo territorio o transporte sera efectuado, que o deixem passar
liviemente. - AeSopévou 61 yia Ty peragopd tng Tapodong owpol Exel xopnynBei ASel, TTAPAKAACUVIN Of ApXEC TV XWPWY ETF TOU £0GQOUC Twv omoiwy B
TIPQYHOTOTTOINGE 1} HETAQOPE va TNV ETHTPEWPOUY OKWAUTWS Kal EAEUBEQWC. G g,“;;‘-n

Tel 089/37436-0- Fax 089/3 74 36-3 44 - service@juenglingverlag.de

Bestell-Nr. 100 550 7401-001
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GAYRI RESMi TERCUME
MUNIH I SAVCILIGI

MUNIH-02.06.2025

EVRAK/DOSYA NO: 129 UJs 716703/25

CENAZE DEFIN MUSAADESI

Kanunui 159. Maddesi 2 numaral: paragrafina gore asagida bilgileri verilen cenaze icin defin
izni tanzim edilmistir.

Soyadi : SERBES

Ad : HAMDI

Dogum Tarihi: 15.11.1945 :

Adresi : PAULECKE STR.1, 80933 MUNCHEN

Oliim tarihi  :30.05.2025
Oliim Yeri  : MUNCHEN
Tespit tarihi  : 30.05.2025
Tespit Yeri  : MUNIH

Oliiin Sebebi : BILINMEYEN

Cenaze defin iglemi i¢in serbest birakilmistir.

Cenaze Otopsiden sonra defin igin serbest birakilmustir.

BASSAVCI : e
(IMZA) F WG

JILG

i $Q"$§i‘a% 0
[ [ s g



Staatsanwalischaﬂ Munchen |

Staatsanwaltschaft Miinchen |,
80097 Miinchen

Frau Staatsanwaltin Jilg

Landeshauptstadt Miinchen Telefon: 089/5597-4697
Standesamt : " Telefax: 09621/96241-0918
Ruppertstr. 11

80337 Munchen ,

Bitte bei Antwort angeben- mégbi
thr Zeichen, Ihre Nachricht vom Akten -/ Geschiftszeichen Datum

129 UJds 716703/25 frei 02.06.2025

Genehmigung zur Bestattung einer Leiche:

Nach § 159 Abs. 2 Strafprozessordnung wird die Genehmigung zur Bestattung folgender Leiche
erteilt.

Die Feuerbestattung ist zulassig.

Eine Leichendffnung hat nicht stattgefunden.

Familienname Serbes

Geburtsname Serbes

Vorname Hamdi :
geboren am 15.11.1945 in Hayrobolu (Ttrkei)
Familienstand verheiratet

Beruf Rentner

zuletzt wohnhaft Paulckestrafie 1, 80933 Miinchen
verstorben am 30.05.2025

gez. Jilg
Staatsanwaltin

Anlage Nummer: 1

Seite 1
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624 - 52223323

Shipper's Name and Address
ZSU GMBH

Shipper's Account Number

Not Negotiable
Air Waybill

SUBBELRATHER STRASSE 17

50823 KOLN
GERMANY

Consignee’s Name and Address

| TDV ADRES TESLIM

SISLI FERIKOY MEZARLIG!
VEYSEL KAYMAK-
PH: 05322080500
00000 ISTANBUL
KEY

lssued by PEGASUS Hava Taslaciligl A.S.
Aeropark- Osmanli Bulvar No:11
Kurtkoy 34912Pendlk-Istanbul Turkiye

Copies 1, 2 and 3 of this Air Waybill are originals and have the same validity

It is agreed that the goods desciibed herein are accepted in apparent good order and
condition (except as noted) for carriage SUBJECT TO THE CONDITIONS OF CONTRACT
ON THE REVERSE HEREOF. ALL GOODS MAY BE CARRIED BY ANY OTHER MEANS
INCLUDING ROAD OR ANY OTHER CARRIER UNLESS SPECIFIC CONTRARY
INSTRUCTIONS ARE GIVEN HEREON BY THE SHIPPER, AND SHIPPER AGREES THAT
THE SHIPMENT MAY BE CARRIED VIA INTERMEDIATE STOPPING PLACES WHICH THE
CARRIER DEEMS APPROPRIATE. THE SHIPPER'S ATTENTION iS DRAWN TO THE
NOTICE CONCERNING CARRIER'S LIMITATION OF LIABILITY. Shipper may increase such
fimitation of liability by declaring a higher value for carriage and paying a supplemental charge if
required.

Issuing Carrier's Agent Name and City
Rhenus Frelght Loglstics GmbH&Co.KG
Im Holsenfeld 25

40721 Hilden

Acobunting Information

Agent's IATA Code
23-4-7086/4012

Account No.

Airport of Departure (Addr. of First Carrier) and Requested Routing

Airport of Deslination
SABIHA GOKCEN AIRP

Handling Information

MUNICH
To By First Carrier "\.Routina and Destination To By To By PP(?MC(DLL Declared Value for Carriage | Declared Value for Customs
SAW IPC X NVD NCV

INSURANCE - If carrier offers losurance, and such an insuranca ks roquestad in
Amount of Insurance accordanco with the conditions thereof, Indizats stmount lo ba insured in figures
XXX i box marked "Armount of nsurance’.

EU REG.NR.: DE/RA/00243-03

Valuation Charge

'|ONE COFFIN MARKS ADDRESS / LABEL / DOCUMENTS Not Secured
HS CODE:99180000
[ sci STATUS : X
Np. of Gross kg Rate Class Chargeable Rate Nature and Quantity of Goods
Pieces Commodity {incl. Dimensions or Volume)
RCP Weight b ltems No. Weight Charge incl.
1 121.0[K 121. 520.00 HUMAN REMAIN OF
VEYSEL KAYMAK-
1) 195x65x45 CMS
ECS
| HS CODES: 99190000
1 121.0
Prepall Weight Charge ~Collaat Other Charges
520.00 HRC 40.00

Total Other Charges Due Agent

40.00

Total Other Charges Due Carrier

Shipper cerlifies that the particulars on the face hereof are correct and that insofar as any part of
the consignment contains dangerous goods, such part is properly described by name and is in proper
condition for carriage by air according to the applicable Dangerous Goods Regulations.

Rhenus-Frelght Logistics GmbH&Co.KG

Signature of Shipper or his Agent

Total Prepaid
560.00

Total Collect

‘Currency Conversion Rates.

02-06-2025 15:49  HILDEN

Florian Schrusilkamp

-1 Executed on

{date) at (place} Signature of Issuing Carrier or its Agent

Total‘Collect Charges

624 - 52223323
Flodan Schrusflkamp  80111010.037401
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MHURIYETI / REPUBLIC OF TURKEY

TORD/TYPE  OLKEXODU/CODE OF ISSUING STATE PASAPORTHO. PASSPORT KO.
P TU - 126659976

SOYADL  SURNAME i S

" ADI/NAME

VEYSAL

(I HO. £ PERS. ID NO..,

73502638 M

* DOGUM TARIHI/ DATE OF BIRTH GGUM YER)/ PLACE OF BIRTH
CTARE 1% R
VEREN MAKAN / ISSUED BY HAMILININ IMZASE HOLDER'S SIGNATURE
T MUNIF B i
. DUZENLEMETARIH! £ DATE OF ISSUE
12 MAY/MAY 2022
%{CERULIK'{_AR!H} 7 DATE OF EXPIRY

T MAY/MAY 2032

MAK<SVEY SALCLLKKLKLLLLLLLLLLLLLLL
S : T, : :
68TUR6211154M320511630973502" 8<<<00 = -




T.C.
MUNIH BASKONSOLOSLUGU

03.06.2025
: Tereke/274/63255
VEYSAL KAYMAK hk.

T.C.
YETKILI GUMRUK MUDURLUGUNE

CENAZE NAKIiL BELGESI

Asagida kimligi ve 6liim tarihi hakkinda gerekli bilgiler verilmis olan vatandasimizin cenazesi
yurda nakledilmektedir.

ADI ve SOYADI , : VEYSAL KAYMAK

DOGUM YERI ve TARIHI  :iLiC/15.11.1962

ANNE-BABA ADI ___:HUSNA/AZIZ

OLUM TARIHive YERI  :30.05.2025/KAUFBEUREN

OLUM SEBEBI : BILINMEYEN

BULASICI HASTALIGI : YOKTUR

GIDECEGI YER ____:ISTANBUL-SISLI

TESLIM EDILECEK KiSi : TDV ARACI VEYA AILE YAKINLARI
NAKIL GUNU, o
VASITASI ve GUZERGAHI : 03.06.2025, PEGASUS, MUNIH -ISTANBUL

CENAZE NAKLINi USTLENEN FIRMA : DITIB ZSU GMBH CENAZE FIRMASI

NOT : OTOPSI HAYIR.

IPTAL EDILEN U26659976 NUMARALI PASAPORTU VE A 3641694 NUMARALI NUFUS CUZDANINI TESLIM ALDIM.
FIRMA YETKILISININ ADI SOYADI/IMZASI:

Mebst OF
s



15/265 internationaler Leichenpass Seite Tvon 2 © Verlagfilr Standesamiswesen GmbH, Frankfurt am Main - Berlin 2024

- Mao:

istration Friedhofsverwaltung Stadt Kaufbeuren
henpaSS
rte mortuaire
orpse transport permit

Familienname, 4

Geburtsname Kaymak ———=——= e e e e e e e e
4 1 Nomde famille. nom de
: jeune fille/Family name,

name at birth

£

5 | Vornamen VY Sa ] o e e e e

Prénoms/Forenames

6 Geschlecht
Sexe/Sex M o o e e e e e
Tag und Ort Jo Mo An ’

7 | desTodes - -

Date et lieu du décés/ 30 05 2025 KaufbheUuren ———— o e e e e
Date and place of death
vTodesursache” .

8 | Causedudéces/ Todesart ungekldrt ——————— e e
Cause of death
Tég und Ort Jo Mo An

9 der Geburt
Date et licu de . i a
rafseancofbate 15 11 1962  Ilic, Tlrkei === o e
and place of birth
Beforderungs-

10| Mittel | AT URA FLUGZEUE o e e e e e e e e e e e
thode de transport/ Auto und FluqzeUg
Means of transport
Abgangsort

-] tieude départ/ KAULDOUIEN = = o o e e o e e e e e e e e e e e e e e e e e
Place of dispatch

12| Strecke Miinch lughaf Istanbul (Flughaf 1
Route/Route Unchen (Flughafen) - Istanbul (Flughafen) - Istanbul ~---—-===-—-
Bestimmungsort )

13 | Lieu de destination/ Istanbul, TUrkel == — e e e e
Destination
Die Beforderung dieser Leiche wurde ordnungsgemif genehmigt. Alle Behérden der Staatm durch deren Hoheltsgeblct die Leiche
beférdert werden muss, werden deshalb gebeten, den Transport ungehindert passieren zu lassen,

14 Etant donné que le transfer du corps est autorisé, toutes les autorités des pays sur le territoire desquels le transport circulera sont
priées de le laisser se déplacer librement et de ne pas entraver sa circulation. :
Permission has been granted for the transport of this corpse. All authorities in the countries/states through which the remains are
Lo be transported are, thérefore, requested to allow it to pass freely and unhindered.

Tagund Ort der Jo Mo An
Ausstellung

151 pate et fieu de ~
détiviance/Date and 03 06 2025 Kaufbeuren
place of issue

Unterschrift/Signature/Signature »_S|ege\l/5‘céa, ifSeal

1 Die Angabe der Todesursache ist nur zuldssig, wenn der Beslattungsptlichtige sein Einverstindnis erklart hat; sie ist auch in Englisch und Franzosis

éligt’l‘gebe'g odér im WHO-Zahlencode

fiir die internationale klasmﬁznerung der Krankheiten.

2 Ist die Angabe der Todesursache nicht méglich. so ist auf dem Leichenpass anzugeben, ob die Person eines natirlichen Todes oder an einer nicht ansteckenden Krankheit verstorben ist.
Starb die Person an einer ansteckenden Krankheit, so sollte diese Tatsache angegeben werden. Falls die Todesursache aus Griiden der drztlichen Schweigepflicht nicht offen angegeben
werden soll, ist eine drztliche Bescheinigung mit der Angabe der Todesursache in einem verschiossenen Umschlag beizufiigen.

SVMSOLES!ZE[CHEN/SYMBOLS/SIMBOLOS/‘ZYMBO/\A/SIMBOLI/S‘{MBOE'.EN/SfMBOLOS/!$ARETLER/S!MBOLI/S)MBOLIAl/SUMBOUD/S(MBOLURI
for Jour/Tag/Day/Din/Hpdpa/Giorno/Dag/Dia/Giin/Dan/Diena/Piev/Zi

An

Mois/Monat/Month/Mes/Miv/Mese/Maand/Més/Ay/Mesec/Micsige/MénuofLuna/Kuu/lund
Année/lahi/Year/AiofErog/Annoflaar/Ano/ Yil/Godina/Metai/Aasta/An

M: - Masculin/Mannlich/Masculine/Masculino/Appev/Maschile/Mannelijk/Masculino/Erkek/Muski/Vyras/Mees/Masculin
e Féminin,’Weiblich/Féminine/Femenino/@r'])\u/FemminiIc/Vrouwelijk/Feminino/Kad:n/ienski/Motcris/Nainc/Feminin




GAYRI RESMI TERCUME

KEMPTEN SAVCILIGI

02.06.2025

EVRAK/DOSYA NO: 210 UJs 5164/25

CENAZE DEFIN MUSAADESI

Kanuhun 159. Maddesi 2 numaral: paragrafina gére asagida bilgileri verilen cenaze icin defin
izni tanzim edilmisgtir.

Soyadi : KAYMAK
Adi : VEYSAL
~ Dogum Tarihi: 15.11.1962
Adresi : ELBINGERSTR 4, 87600 KAUFBEUREN

Oliim tarihi  :30.05.2025
Oliim Yeri  : KAUFBEUREN
Tespit tarihi  : 30.05.2025
Tespit Yeri  : KAUFBEUREN
Oliim Sebebi : BILINMEYEN

Cenaze defin islemi i¢in serbest birakilmistir.

Cenaze Otopsiden sonra defin igin serbest birakilmugtir.

BASSAVCI
(IMZA)

BAIKER ‘
Emre Keles
Muavin Konsolos



e TR

Staatsanwalfs(:haft Kempten (Allgéau)

Staatsanwaltschaft Kempten (Allgéu),
Residenzplatz i4-6, 87435 Kempten

Herr Staatsanwalt als Gruppenleiter Baiker
Telefon: 0831/203237

Stadt Kaufbeuren
: Sta‘mdesamt _ Telefax: 09621/ 4223
Ka:ser-Méx—StraBe 1 : ; :
87600 Kaufbeuren
. ’ Bitte bei Antwort angeben ~ her
Ihr Zeichen, Ihre Nachricht vom ’ Akten -/ Geschiftszeichen Datum

210 UJs 5164/25 : 02.06.2025

Genelinmigung zur Bestattung einer Leiche:
Nach § 159 Abs. 2 Strafprozessordnuhg wird die Genehmigung zur Bestattung folgender Lei-

che erteilt. '
Die Feuelrbestattung ist zuldssig.
Eine Leichenéffnung hat nicht stattgefunden.

Familienname ' ‘ Kaymak

Geburtshame ‘  Kaymak

Vorname ' Veysal

geboren ; am 15.11.1962 in Hic (Tiirkei)
Familienstand verheiratet

Beruf :

zuletzt wohnhaft Elbinger Strafle 4, 87600 Kaufbeuren
verstorben am 30.05.2025 in Kaufbeuren

Informationen zum Datenschutz erhalten Sie unter www.jusﬁz.bayem.-de/gerichte-und—behoe‘rdenlstaatsanwéltschaft/kempten

(aligéu)/ ode'r ber die obenstehenden Kontaktdaten. . .
Hausanschrift Haltestelle Geschiftszeiten Kommunikation

Residenzpiatz 4-6 Haltestelle ZUM Mo.-Fr.: 08:00 - 12:00 Uhr Telefon: 0831/20300
87435 Kempten Telefax: 09621/962414225

poststelle@sta-ke bayern.de
Die E-Mail-Adresse erdfinet keinen Zugang fur formbedrftige Erklarungen in Rechtssachen



